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 En ausencia del Sr. Momen (Bangladesh), el 
Sr. Yohanna (Nigeria), Vicepresidente, asume la 
Presidencia 

 

Se declara abierta la sesión a las 15.05 horas. 
 
 

Debate general (continuación)  
 

1. El Sr. Bodini (San Marino) dice que los Estados 
Miembros deben asignar sus recursos de una manera 
eficiente y deben centrar su atención en el creciente 
desempleo. Se precisa una estrategia mundial a fin de 
crear nuevos empleos, especialmente para los jóvenes. 

2. Además, deben procurarse reducir el grado de 
endeudamiento de los sistemas financieros a todos los 
niveles, pues, dados los niveles de deuda consolidada, 
existe la posibilidad de que se desate una inflación 
mundial súbita que, de no controlarse, causará enormes 
estragos económicos. Por último, deberá fiscalizarse la 
especulación en divisas, instrumentos financieros y 
precios de los productos básicos a fin de que los 
gobiernos pueden trazar planes para el futuro en un 
entorno económico más estable. La Comisión es un 
foro en que podría generarse un sentido colectivo del 
deber con miras a superar la actual crisis económica y 
financiera. 

3. La Sra. Agladze (Georgia) dice que el Gobierno 
de Georgia está decidido a contribuir al éxito de la 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el 
Desarrollo Sostenible, que se celebrará en Río en 2012, 
y a los objetivos de un crecimiento inteligente, 
inclusivo y sostenible. Si bien se acogen con 
satisfacción los resultados del 16º período de sesiones 
de la Conferencia de las Partes en la Convención 
Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio 
Climático y del sexto período de sesiones de la 
Conferencia de las Partes en calidad de Reunión de las 
Partes en el Protocolo de Kyoto (la Conferencia de 
Cancún sobre el Cambio Climático), mucho queda por 
hacer aún para preparar el 17º período de sesiones de la 
Conferencia de las Partes en la Convención Marco de 
las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático y el 
séptimo período de sesiones de la Conferencia de las 
Partes en calidad de Reunión de las Partes en el 
Protocolo de Kyoto (la Conferencia de Durban sobre el 
Cambio Climático). Por ejemplo, es necesario que 
prosigan las negociaciones para dar efecto plenamente 
al Acuerdo de Cancún. 

4. Georgia ya ha tomado medidas para combatir el 
cambio climático y abrir caminos hacia una economía 
verde. Por ejemplo, las centrales hidroeléctricas 
generan más del 85% de su energía eléctrica y el país 
está empeñado en alcanzar un consumo del 100% de 
energía eléctrica limpia en los próximos años. Además, 
se vienen reduciendo las emisiones de dióxido de 
carbono gracias a la puesta en marcha de diversos 
proyectos de eficiencia energética y la introducción de 
vehículos eléctricos. 

5.  El Gobierno de Georgia ha prestado especial 
atención a la creación de un entorno propicio para la 
inversión basado en la eficiencia, la transparencia y un 
estado de derecho. En consecuencia, Transparencia 
Internacional ha situado a Georgia a la vanguardia en 
cuanto a percepción pública de la disminución de los 
niveles de corrupción, mientras que, según el Banco 
Mundial, el país clasifica entre los lugares del mundo 
donde es más fácil hacer negocios.  

6. Georgia sigue comprometida con la consecución 
de los Objetivos de Desarrollo del Milenio. Se ha 
avanzado notablemente en la lucha contra la pobreza; 
en la educación, el empleo y la vivienda; en la mejora 
de la salud maternoinfantil; y en la reforma del sistema 
de pensiones y la ampliación de la red de seguridad 
para los jubilados y otros grupos socialmente 
vulnerables. Si bien ha disminuido sustancialmente el 
número de personas que vive por debajo del umbral de 
la pobreza, queda mucho por hacer aún a ese respecto. 

7. El Sr. Kohona (Sri Lanka) advierte que el alza de 
los precios de los alimentos y de los productos básicos, 
los precios impredecibles del combustible y los efectos 
del cambio climático podrían socavar la capacidad de 
los países en desarrollo para alcanzar los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio. Además, en vista de que los 
recientes desastres naturales han creado enormes 
dificultades para la agricultura en una gama de países, 
la comunidad internacional deberá preguntarse si la 
decisión de depender de mercados financieros 
altamente volátiles para gestionar las cadenas de 
suministro de alimentos y productos básicos esenciales 
está exenta de riesgos. El orador toma nota del plan de 
acción del Grupo de los Veinte (G-20) sobre la 
volatilidad de los precios de los alimentos y la 
agricultura, y añade que Sri Lanka ha gestionado 
satisfactoriamente los efectos de la crisis de los 
alimentos y se encamina a la autosuficiencia. El 
Gobierno ha hecho sustanciales inversiones en la 
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industria agrícola y ha asegurado que a todos los 
agricultores se les suministren fertilizantes.   

8. Si bien es necesario reducir las emisiones de 
dióxido de carbono, en lugar de imponer restricciones a 
los países en desarrollo, sería preferible ayudarles a 
adoptar tecnologías y procesos inocuos para el clima. 
Sri Lanka apoya un segundo período de compromiso 
para el Protocolo de Kyoto de la Convención Marco de 
las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático e insta 
a las delegaciones a plantearse ese objetivo en la 
Conferencia de Durban sobre el Cambio Climático. La 
diversidad biológica de Sri Lanka es excepcionalmente 
rica y, pese a que se trata de un país relativamente 
pequeño y densamente poblado, el Gobierno ha 
decretado que el 22% de la tierra se mantenga 
permanentemente bajo cubierta forestal, porcentaje que 
alcanzará el 30% en el futuro. 

9. Toda medida relativa a la economía verde deberá 
basarse en los principios de la Declaración de Río 
sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo y el Plan de 
Aplicación de las Decisiones de la Cumbre Mundial 
sobre el Desarrollo Sostenible (Plan de Aplicación de 
Johannesburgo). La adhesión de Sri Lanka a los tres 
pilares fundamentales del desarrollo sostenible sigue 
siendo muy firme, por lo que el país hace un 
llamamiento a la comunidad internacional para que 
respete los compromisos anteriores, en particular 
prestando asistencia financiera, facilitando las 
transferencias de tecnología y creando capacidad. Una 
vez que se eliminen los sistemas comerciales injustos, 
los obstáculos al comercio y los subsidios a la 
agricultura, las economías de los países en desarrollo 
se expandirán sin dudas, creando riqueza para millones 
de personas. Una vez que las economías rurales estén 
conectadas más directamente con la economía mundial 
en general, ello estimulará el empleo y las inversiones 
privadas. Después de casi tres decenios de conflicto, 
Sri Lanka transita por un camino de rápido desarrollo. 
Han aumentado considerablemente el acceso a la 
energía eléctrica en las zonas rurales y al agua potable, 
al tiempo que en los cinco últimos años se ha 
duplicado el ingreso per cápita. 

10.  El Sr. Al Habib (República Islámica del Irán) 
dice que el exceso de especulación financiera y una 
insuficiente reglamentación de los actores financieros 
provocaron la conmoción económica que sufren en 
mayor medida los países más pobres. El Gobierno del 
Irán reitera su llamamiento en favor del 
establecimiento de un orden económico mundial 

inclusivo, transparente y democrático, dotado de 
instituciones viables valoradas en función de sus 
méritos y dedicadas a preservar la estabilidad y 
prosperidad de la economía mundial y no a proteger los 
intereses de unos pocos codiciosos. Además, el sistema 
internacional de tipos de cambio debe reformarse a fin 
de corregir los desequilibrios.  

11. La perspectiva económica es ahora más incierta 
que en cualquier otro momento desde 2008, pues los 
países desarrollados hacen frente a las crisis de la 
deuda soberana, un crecimiento estancado, el 
desempleo y la agitación social, al tiempo que los 
países en desarrollo son vulnerables a las conmociones 
externas, la desaceleración del crecimiento y el 
empeoramiento de la crisis alimentaria. Además, no 
está claro cómo los países donantes podrán honrar su 
compromiso de destinar el 0,7% de su producto 
nacional bruto a la asistencia oficial para el desarrollo 
para 2015, año fijado como plazo. 

12. El desarrollo sostenible y la transferencia de 
tecnologías de los países desarrollados a los países en 
desarrollo deberían ser prioridades fundamentales de la 
comunidad internacional. A ese fin, deberá aplicarse 
plenamente el Plan estratégico de Bali para el apoyo 
tecnológico y la creación de capacidad.  

13. El proceso preparatorio de la venidera 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el 
Desarrollo Sostenible deberá centrarse en los tres 
pilares del desarrollo sostenible: el desarrollo 
económico, el desarrollo social y la protección del 
medio ambiente, a los que la Conferencia deberá 
atribuir la misma importancia. Los efectos de las 
tormentas de polvo y las tormentas de arena en la 
región del Golfo Pérsico se han agravado a causa del 
cambio climático y han ocasionado considerables 
daños socioeconómicos en la parte occidental del país. 
El apoyo técnico y la transferencia de tecnología son 
necesarios para ayudar a los países a prevenir los 
desastres naturales y a responder a ellos. 

14. El Sr. Talbot (Guyana) dice que en un momento 
de profundos cambios e incertidumbre generalizada 
existe una oportunidad para fomentar un 
multilateralismo más eficaz, a cuyo fin la Comisión 
podrá contribuir adoptando métodos de trabajo más 
eficientes y efectivos. Precisamente en momentos en 
que la cooperación mundial es vital, predominan la 
inercia y la parálisis en las cuestiones que revisten una 
importancia decisiva. Dada la creciente escasez de 
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recursos disponibles para el desarrollo, resulta cada vez 
más difícil financiar el desarrollo sostenible en los 
países en desarrollo, mientras que las negociaciones 
comerciales siguen estancadas. Las economías 
pequeñas y vulnerables como la de Guyana se han visto 
especialmente afectadas por las crisis actuales, por lo 
que su capacidad para alcanzar los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio se ve socavada.  

15. La hambruna en el Cuerno de África exige una 
respuesta mundial. Pese a que los recursos de Guyana 
son limitados, el país contribuyó 100.000 dólares de 
los EE.UU. a la operación de socorro de las Naciones 
Unidas en esa región. La hambruna representa la peor 
manifestación de la crisis de seguridad alimentaria que 
afecta a grandes regiones del mundo y, pese a que ha 
mejorado la situación de la producción y oferta, los 
precios de los alimentos permanecen a niveles 
históricos o casi históricos. La incapacidad para tomar 
medidas internacionales contundentes es más evidente 
en la respuesta internacional al cambio climático. Por 
su parte, Guyana ha emprendido un camino de 
desarrollo de bajas emisiones de carbono para impulsar 
el crecimiento y desarrollarse de manera sostenible. 
Para poder avanzar hacia el objetivo de la “economía 
verde” se requieren una nueva mentalidad y nuevos 
instrumentos. La venidera Conferencia de las Naciones 
Unidas sobre el Desarrollo Sostenible brindará una 
oportunidad para incorporar el desarrollo sostenible en 
el programa de desarrollo en los próximos años. Dada 
la interdependencia del mundo, la colaboración es más 
importante que nunca antes para reducir las 
desigualdades dentro de los países y entre ellos y así 
poder alcanzar plenamente los objetivos del desarrollo 
sostenible. 

16. La Sra. Jusu (Sierra Leona) expresa su 
preocupación por la aparente falta de voluntad política 
para alcanzar los objetivos de desarrollo convenidos 
internacionalmente, en particular los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio, y por los intentos sistemáticos 
de renegociar esos compromisos, y señala que las 
múltiples crisis mundiales, que se relacionan entre sí, 
siguen socavando los esfuerzos de desarrollo. A ese 
respecto la oradora subraya el papel indispensable que 
desempeña la asistencia oficial para el desarrollo en la 
promoción del desarrollo económico y social, así como 
la erradicación de la pobreza, y exhorta a los países a 
que honren su compromiso de duplicar su asistencia 
oficial para el desarrollo. 

17. Existe una gran necesidad de redoblar las 
gestiones para movilizar suficiente apoyo técnico de 
alta calidad y promover el desarrollo y la difusión de 
tecnologías apropiadas, asequibles, ambientalmente 
inocuas y sostenibles, así como su transferencia a los 
países en desarrollo. En consonancia con el Programa 
de Acción de Estambul, el Gobierno de Sierra Leona 
hace un llamamiento para que se apliquen programas 
concretos, predecibles y sostenibles de creación de 
capacidad de producción. 

18. Si bien los efectos del cambio climáticos ya son 
evidentes en África, las perspectivas de lograr un 
acuerdo mundial para reducir las emisiones siguen 
siendo poco halagüeñas. Pese a ello los países en 
desarrollo deben tener acceso a medios asequibles de 
adaptación al cambio climático. Tras apuntar que la 
desertificación plantea graves obstáculos para el 
crecimiento económico, como resulta evidente en el 
Cuerno de África, la oradora exhorta a que se aplique 
en mayor medida la Convención de las Naciones 
Unidas de Lucha contra la Desertificación como 
política y marco de seguimiento a escala mundial para 
hacer frente a la cuestión de la degradación del suelo y 
las tierras. 

19. En conclusión, la oradora exhorta a los países 
desarrollados a que den muestras de la flexibilidad y 
voluntad política necesarias para superar el punto 
muerto en que se encuentran las negociaciones 
comerciales de la Ronda de Doha y alienta a todos los 
asociados de Sierra Leona a que promuevan la 
inversión extranjera directa. 

20. El Sr. Empole (República Democrática del 
Congo) dice que a las Naciones Unidas les corresponde 
desempeñar una función de coordinación para asegurar 
respuestas universales a los desafíos que encara hoy 
día el mundo. Habida cuenta de la presión cada vez 
mayor a que se ven sometidos los recursos naturales a 
fin de satisfacer las necesidades socioeconómicas de 
las poblaciones en aumento, la Conferencia de Río 
sobre el Desarrollo Sostenible brinda una buena 
oportunidad para evaluar las medidas comunes pero 
diferenciadas que adopta la comunidad internacional 
para salvaguardar el futuro. Debe prestarse especial 
atención al establecimiento de una economía verde con 
miras a generar empleos verdes, a la erradicación de la 
pobreza y consecución de los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio, a la creación de un marco eficaz para el 
desarrollo sostenible y a la institución de mecanismos 
flexibles de gestión de la deuda. 
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21. Por su parte, la República Democrática del Congo 
ya viene adoptando medidas decididas, en cooperación 
con sus asociados, a fin de reducir las emisiones 
debidas a la deforestación y la degradación forestal en 
el marco del Plan de Acción de Bali, e insta a esos 
asociados que aún no hayan prestado el apoyo 
financiero prometido a que honren sus compromisos y 
contribuyan al establecimiento de los programas de 
mitigación y adaptación necesarios. Sin un apoyo 
internacional efectivo, países como la República 
Democrática del Congo no podrán alcanzar los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio, razón por la cual 
es importante que los Estados honren sus compromisos 
internacionales transfiriendo tecnologías nuevas y 
limpias, incrementando la asistencia oficial para el 
desarrollo y abriendo los mercados, en cumplimiento 
de la Declaración de Doha. Por lo tanto, la adopción de 
un nuevo marco de asociación para los países menos 
adelantados se acoge con satisfacción, al igual que el 
compromiso renovado de los países del Grupo de los 
Veinte de apoyar el desarrollo de los países en 
desarrollo, particularmente en esferas que contribuyen 
a optimizar el potencial de crecimiento y la resiliencia 
económica. Ese enfoque positivo ganaría en eficacia si 
se guiara además por las prioridades y necesidades de 
desarrollo que determinaran los países. 

22. El Gobierno de la República Democrática del 
Congo se encuentra organizando actualmente las 
segundas elecciones generales libres, democráticas, 
transparentes y creíbles, lo que da fe de la buena 
gobernanza y el normal funcionamiento de sus 
instituciones, debido en gran medida a la contribución 
de la comunidad internacional, en particular de la 
Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en la 
República Democrática del Congo (MONUSCO). Sin 
embargo, el papel de la Misión deberá ajustarse a la luz 
de las realidades cambiantes sobre el terreno, para 
apartarla así gradualmente de la función de 
mantenimiento de la paz y concentrarla más en el 
apoyo de la recuperación económica del país. 

23. La Sra. Borges (Timor-Leste) dice que el 
desarrollo sostenible es una prioridad fundamental de 
los países desarrollados y los países en desarrollo por 
igual, afectados todos por las actuales crisis mundiales. 
Los problemas son particularmente agudos en los 
países menos adelantados, debido a sus limitaciones 
estructurales y elevada vulnerabilidad. Para ayudar a 
que esos países logren el desarrollo sostenible y 
alcancen los Objetivos de Desarrollo del Milenio, 

existe la urgente necesidad de que los Estados 
Miembros aseguren que el Programa de Acción de 
Estambul se aplique cabal, oportuna y eficazmente. Por 
su parte, si bien proseguirá su marcha sostenida hacia 
el cumplimiento de algunas de las metas indicativas, 
Timor-Leste no está en condiciones de alcanzar los 
Objetivos para el 2015. 

24. La voluntad política es un factor crítico para 
obtener resultados concretos, algo que deberá tenerse 
en cuenta en el contexto de la venidera Conferencia 
sobre el Cambio Climático que se celebrará en Durban. 
El cambio climático amenaza la existencia misma de 
muchos pequeños países insulares, pues el aumento del 
nivel del mar provoca a la vez la degradación de la 
tierra, lo que, en un país como Timor-Leste, donde 
menos del 19% de la tierra es cultivable, pone en grave 
peligro el suministro de alimentos. En esos países no se 
podrá luchar contra la pobreza si no se procura 
asegurar la calidad y sostenibilidad de las tierras. 

25. En lo concerniente a la venidera conferencia de 
Río, la oradora insiste en que el papel de la mujer en el 
desarrollo sostenible es decisivo, ya que su 
empoderamiento no sólo librará a millones de personas 
de la pobreza, sino que también surtirá un enorme 
efecto en el crecimiento económico de los países en 
desarrollo. Por lo tanto, en momentos en que se ha 
visto reducida la disponibilidad de recursos 
financieros, la inversión en la mujer es el camino más 
inteligente. 

26. El Sr. Sahakov (Armenia) dice que, si bien ha 
sido severamente afectada por las múltiples crisis 
mundiales, Armenia sigue empeñada en alcanzar los 
Objetivos de Desarrollo del Milenio. El Gobierno de 
Armenia ha seguido destinando más recursos a ese fin 
mediante la reorientación del gasto público, el 
establecimiento de asociaciones entre el sector público 
y el privado y la asignación de prioridad a la 
protección social. Además, a fin de ayudar a los más 
afectados por la crisis financiera, el Gobierno viene 
promoviendo la agricultura, el desarrollo rural y la 
sostenibilidad ambiental.  

27. Sin embargo, es importante que se emprenda una 
amplia reforma en los planos internacional y nacional 
para asegurar una participación más inclusiva de los 
países en desarrollo en las cuestiones de política de 
interés mundial. Las reformas han de ser de índole 
estructural y su objetivo deberá ser robustecer la 
relación entre las instituciones de Bretton Woods y el 
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sistema de las Naciones Unidas. Se necesita mejorar 
todos los aspectos de la cooperación internacional y 
regional, con el apoyo de los asociados para el 
desarrollo, en particular mediante el estudio de fuentes 
innovadoras de financiación.  

28. El Sr. Ruiz (Colombia) dice que los desafíos 
mundiales a los que hará frente la Comisión en el 
actual clima económico difícil exigirán soluciones 
inclusivas y la solidaridad internacional. Un aumento 
sostenible del crecimiento económico con objeto de 
aliviar la pobreza en el mundo precisa inversiones en la 
ciencia, la tecnología y la innovación, por lo que 
resulta vitalmente importante fortalecer los programas 
de cooperación Norte-Sur y Sur-Sur. También han de 
adoptarse medidas para reforzar la coherencia y 
coordinación de las actividades operacionales y sobre 
el terreno de las Naciones Unidas, muy en especial 
mediante la programación conjunta de los distintos 
organismos, a fin de evitar la duplicación de esfuerzos. 
Ese enfoque contribuirá a la formulación de estrategias 
de más largo alcance, al hallazgo de soluciones más 
duraderas y a la promoción de corrientes de asistencia 
humanitaria más eficaces a los países necesitados.  

29. Colombia ha extraído enseñanzas valiosas de sus 
propios esfuerzos por alcanzar la democracia, la 
prosperidad y el desarrollo sostenible, experiencia que 
desea compartir con otros países y con el sistema de las 
Naciones Unidas. Una mayor cooperación Sur-Sur 
permitiría hacerlo, e impulsaría al mismo tiempo la 
asistencia para el desarrollo. Las iniciativas 
internacionales en pro del desarrollo siguen revistiendo 
una importancia fundamental, particularmente en la 
lucha contra la pobreza, y cuentan con el continuo 
compromiso de Colombia, que actualmente prepara 
además su aportación a la Conferencia de Río sobre el 
Desarrollo Sostenible. Uno de los resultados 
principales de esa Conferencia deberá ser el 
establecimiento de un conjunto de objetivos en materia 
de desarrollo sostenible basados en el Programa 21 que 
se haga eco de los Objetivos de Desarrollo del Milenio 
y se vincule con ellos. 

30. El Sr. Phommachanh (República Democrática 
Popular Lao) dice que los múltiples desafíos a que hace 
frente el mundo no sólo obstruyen los esfuerzos de los 
países en desarrollo por alcanzar sus objetivos de 
desarrollo sino que retrasa aún más su cumplimiento. 
Por consiguiente, se precisa una acción concertada para 
hacer frente a esos retos, teniendo en cuenta las 
realidades sobre el terreno y las necesidades y 

prioridades de los distintos países y en consonancia 
con los compromisos contraídos por la comunidad 
internacional. La cooperación en el marco del sistema 
de las Naciones Unidas necesita seguirse robusteciendo 
y, en vista de la continua incertidumbre de la 
recuperación económica, debe intensificarse la reforma 
de la arquitectura del sistema financiero internacional. 

31. Al mismo tiempo, y en el marco de las venideras 
Conferencias de Río y Durban, deberían elaborarse 
medidas concretas y prácticas a fin de hacer frente a 
los efectos negativos del cambio climático y promover 
el desarrollo sostenible. Además, habida cuenta de las 
necesidades especiales de los países sin litoral y los 
países menos adelantados, la comunidad internacional 
debería prestar mayor apoyo para introducir los 
cambios estructurales que necesitan esos países. 

32. Por su parte, la República Democrática Popular 
Lao ha logrado avanzar algo en la solución de sus 
propios ingentes problemas desarrollando redes de 
transporte vial y fomentando la conectividad regional. 
El país ha incorporado en su séptimo plan quinquenal 
los objetivos de los Programas de Acción de Almaty y 
Estambul, con miras a transformarse en una nación 
industrializada y moderna y, a la larga, dejar de figurar 
en la lista de países menos adelantados para 2020. Eso 
no será posible si la comunidad internacional no 
redobla su apoyo a las iniciativas de desarrollo del 
país. 

33. El Sr. Lakhal (Túnez) dice que, movido por sus 
aspiraciones de libertad, dignidad y justicia social, el 
pueblo tunecino se levantó el 14 de enero de 2011 para 
poner fin a decenios de dictadura e injusticia. Faltando 
menos de un mes para las primeras elecciones creíbles, 
transparentes y libres en la historia del país para 
designar una Asamblea Constituyente, el éxito de la 
democracia precisa, ante todo, inversión extranjera 
directa, un mayor acceso a los mercados de 
exportación, una mayor movilidad de los recursos 
técnicos nacionales y el urgente cumplimiento de las 
actuales promesas de cooperación, en particular las 
formuladas en el marco de la Alianza de Deauville. En 
particular, la delegación de Túnez exhorta a la 
comunidad internacional a que apoye la estrategia 
nacional conocida por el nombre de “Plan económico y 
social Jazmín”, y a que preste asistencia asimismo para 
la recuperación de los activos robados por el régimen 
anterior. El éxito de los esfuerzos de Túnez repercutirá 
favorablemente en toda África del norte, el Oriente 
Medio y la región del Mediterráneo. 
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34. Pese al enorme potencial del país en el período de 
transición, los progresos se ven amenazados por el 
desempleo crónico, especialmente de los jóvenes. De 
una fuerza laboral de 3,9 millones de personas, 
700.000 carecen de empleo, de ellos 180.000 
graduados universitarios. El desempleo juvenil, que 
constituye una amenaza fundamental para la seguridad 
y estabilidad mundiales, fue una de las cuestiones a las 
que se prestó especial atención durante la reciente 
Reunión de alto nivel sobre la Juventud, en la que los 
participantes exhortaron a la elaboración de una 
estrategia internacional para hacer frente a este 
problema, llamamiento que debe ser examinado por la 
Comisión. 

35. La desertificación, la degradación del suelo y la 
sequía también son motivos de grave preocupación. La 
crisis alimentaria en el Cuerno de África es ante todo 
una crisis moral que no tiene cabida en un mundo 
caracterizado por una separación entre sociedades 
ricas, donde el exceso de abundancia puede ser incluso 
fuente de patología, y los países pobres, que padecen 
hambre endémica. La comunidad internacional debería 
adoptar medidas urgentes para eliminar esa 
contradicción apoyando la labor de la Conferencia de 
las Naciones Unidas sobre el Desarrollo Sostenible y 
llevando la Ronda de negociaciones de Doha a una 
rápida conclusión. La comunidad internacional también 
debería tomar medidas para poner fin al embargo 
económico impuesto contra los pueblos árabes que 
viven bajo ocupación extranjera instando a la Potencia 
ocupante a que cese su explotación ilegal de los 
recursos naturales de esos pueblos. 

36. Faltando menos de cuatro años para la fecha 
fijada como plazo para la consecución de los Objetivos 
de Desarrollo del Milenio, se puede tener éxito en 
varios frentes, en particular la reducción de la tasas de 
pobreza mundial a menos del 15% y el acceso al agua 
potable para más del 90% de la población mundial. 
Pero mucho queda por hacer aún, muy en especial en lo 
que respecta a la salud materna y la mortalidad infantil. 
A ese fin, la delegación de Túnez hace un llamamiento 
a los países donantes para que honren su compromiso 
de destinar un 0,7% de su producto nacional bruto a las 
naciones en desarrollo. 

37. El Sr. Touré (Guinea) dice que el Gobierno de 
Guinea heredó una situación socioeconómica 
desastrosa, caracterizada por una pobre gobernanza y 
corrupción en todos los frentes, agravada aún más por 
la carga insostenible de la deuda y una disminución 

drástica de la asistencia oficial para el desarrollo como 
consecuencia de la ruptura de relaciones con las 
instituciones financieras internacionales. Por lo tanto, 
el Gobierno viene estableciendo un marco político e 
institucional para el renacimiento de Guinea. 

38. Entre las iniciativas que se llevan a cabo para 
mejorar las condiciones de vida de la población, se 
viene prestando especial atención a la agricultura con 
miras a alcanzar la autosuficiencia alimentaria. El 
sector de la minería se restaura como un pilar del 
crecimiento económico del país mediante la adopción 
de un nuevo código de minería en el que se tienen en 
cuenta tanto los intereses de Guinea como los de sus 
asociados. También se adoptan medidas para 
modernizar y reestructurar el sistema judicial a fin de 
promover y proteger los derechos y las libertades de 
los ciudadanos y alentar las inversiones. 

39. Los principales objetivos de la reforma en curso 
consisten en poner fin a la inflación, prevenir la 
malversación de los fondos públicos, evitar recurrir a 
la inyección de dinero en el sistema financiero y 
combatir la corrupción y la impunidad. Se vienen 
celebrando conversaciones con las instituciones de 
Bretton Woods encaminadas a lograr la condonación de 
la deuda de Guinea y, en consecuencia, la liberación de 
recursos financieros sustanciales para el desarrollo 
sostenible. La atención de la salud, la educación y la 
protección del medio ambiente se cuentan entre las 
prioridades del Gobierno, al tiempo que se presta 
especial atención a las necesidades de los grupos más 
vulnerables, muy en especial las mujeres y los jóvenes. 

40. No obstante, esos esfuerzos no podrán rendir 
fruto sin el apoyo constante y efectivo de la comunidad 
internacional. Por consiguiente, la delegación de 
Guinea exhorta a la comunidad de donantes a que 
presten asistencia financiera a Guinea en la actual 
etapa crucial de su historia. 

41. El Sr. AlHantouli (Observador de Palestina) dice 
que los desafíos que afrontan los pilares del desarrollo 
sostenible persisten e incluso se intensifican en algunos 
casos. La mayoría de los países en desarrollo siguen 
encarando graves problemas, en particular el alto 
desempleo, la pobreza, la inseguridad alimentaria, los 
efectos negativos del cambio climático, la carga de la 
deuda externa y la falta de asistencia financiera 
externa. La situación exige que todos los Estados, 
especialmente los países desarrollados, hagan frente a 
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esos desafíos de manera integrada, coordinada y 
equilibrada. 

42. Es hora de que la comunidad internacional asuma 
sus responsabilidades prestando la atención necesaria a 
la difícil situación del pueblo palestino. Basados en su 
responsabilidad común de proteger el derecho de todos 
los pueblos al desarrollo, los Estados Miembros 
deberían hacer frente y poner fin a las políticas y 
prácticas ilegales que aplica Israel, la Potencia 
ocupante, contra los palestinos. Esas prácticas incluyen 
la confiscación de tierras, recursos naturales y bienes 
privados; la demolición de viviendas y negocios; la 
ampliación de los asentamientos israelíes ilegales; y el 
bloqueo israelí ilegal impuesto a la Faja de Gaza. Esas 
políticas y prácticas no sólo violan el derecho 
internacional humanitario y varias resoluciones de las 
Naciones Unidas, sino que también socavan la 
viabilidad y capacidad de desarrollo sostenible del 
territorio palestino. 

43. Recordando que, en la reciente reunión del 
Comité Especial de Enlace para la Coordinación de la 
Asistencia Internacional a los Palestinos, en los 
informes presentados a las Naciones Unidas, el Banco 
Mundial y el Fondo Monetario Internacional (FMI) se 
afirmaba que la ocupación israelí es el principal 
obstáculo al desarrollo de Palestina, el orador dice que 
los Estados Miembros deben adoptar todas las medidas 
necesarias, en particular los procedimientos jurídicos 
que sean necesarios, para poner fin al apoyo 
económico de la ocupación y obligar a Israel a respetar 
sus obligaciones en virtud del derecho internacional. El 
23 de septiembre de 2011, como parte del derecho 
inalienable del pueblo palestino a la libre 
determinación, Palestina presentó su solicitud de 
ingreso como Miembro en las Naciones Unidas y se 
comprometió a respetar las obligaciones dimanadas de 
la Carta. 

44. La Sra. Brennen-Haylock (Organización para la 
Alimentación y la Agricultura (FAO), Oficina de 
Enlace con las Naciones Unidas), dice que, al haber 
alcanzado la malnutrición niveles más altos que antes 
de la crisis económica, se hace cada vez más difícil 
alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio. La 
situación es especialmente preocupante en los países en 
desarrollo, donde ocurre el grueso del crecimiento de la 
población mundial. Se necesitan medidas urgentes para 
acometer las causas estructurales de la inseguridad 
alimentaria y la malnutrición, que están directamente 
relacionadas con la disminución de la inversión en la 

agricultura, con la inseguridad de la tenencia de tierras 
y el acceso a los recursos naturales, así como con la 
insuficiente atención a la vulnerabilidad de la mujer a 
la malnutrición. Las mujeres desempeñan un papel 
importante en el sector agrícola y constituyen un factor 
vital para la erradicación del hambre y la pobreza. 

45. Tras señalar que los efectos del cambio climático 
en la producción agrícola contribuirán a incrementar 
los riesgos de inseguridad alimentaria, la oradora dice 
que las metas de producción han de alcanzarse 
preservando al mismo tiempo la base de recursos 
naturales. Además, la inestabilidad de los precios de 
los alimentos agrava la inseguridad alimentaria de las 
poblaciones vulnerables y, como se vio durante la crisis 
de 2008-2009, podría contribuir a fomentar la agitación 
social y la inestabilidad política. 

46. El tema del Día Mundial de los Alimentos 2011, 
“Precios de los alimentos: de la crisis a la estabilidad”, 
es muy oportuno, ya que será una oportunidad para 
reiterar el mensaje de que la inversión en la agricultura 
destinada a lograr la seguridad alimentaria contribuirá 
considerablemente al bienestar de las personas en todas 
partes, especialmente los pobres. En conclusión, la 
oradora señala que la FAO está dispuesta a trabajar con 
los Estados Miembros a fin de proclamar el 2014 Año 
Internacional de la Agricultura Familiar y el 2013 Año 
Internacional de la Quínoa. 

47. La Sra. Stewart (Organización Internacional del 
Trabajo (OIT)) dice que la creciente reorientación de 
los objetivos en materia de política macroeconómica en 
favor del empleo y el desarrollo social es motivo de 
aliento, ya que 200 millones de personas están 
desempleadas en todo el mundo, el 39% de los 
trabajadores y sus familias viven por debajo del umbral 
de la pobreza y el 80% de las personas carece de 
acceso a la seguridad social. La crisis financiera y 
económica ha puesto de relieve la importancia de 
salvar la brecha de seguridad social a fin de que los 
países puedan hacer frente mejor a la dimensión 
humana de la conmoción constante. A ese respecto, la 
Iniciativa sobre un nivel mínimo de protección social 
de la OIT hace las veces no sólo de instrumento de 
crecimiento equitativo, sino también de medio para 
empoderar a las personas para que aprovechen las 
oportunidades que brinda el mercado y para ayudar a 
estabilizar la demanda agregada. La oradora exhorta a 
la Comisión a que preste la debida atención en sus 
debates a esas cuestiones interrelacionadas. 
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48. Es necesario desarrollar sinergías entre las 
políticas económicas, sociales y ambientales a una 
escala que produzca consecuencias prácticas. La 
Conferencia sobre el Desarrollo Sostenible que se 
celebrará en Río brindará la oportunidad no sólo de 
pasar revista a los progresos realizados, sino también 
de consolidar los logros en materia de desarrollo, sobre 
todo por medio de la creación de empleos. El Pacto 
Mundial para el Empleo de la OIT sigue 
proporcionando a los países un conjunto realista de 
medidas normativas adaptables para hacer frente a las 
limitaciones en materia de empleo que muchos de ellos 
han aplicado con éxito. Como resultado de ello y 
también gracias a la cooperación a escala mundial, en 
los dos últimos años se ha logrado fomentar un 
crecimiento rico en empleos, pese a lo cual esos 
esfuerzos deberán redoblarse mientras se siguen 
apoyando en el plano nacional. 

49. El Sr. Batjargal (Organización Meteorológica 
Mundial (OMM)) dice que, mientras que en la primera 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Medio 
Ambiente y el Desarrollo muchos consideraban que los 
pilares ambiental y económico del desarrollo sostenible 
eran antagónicos, en la actualidad los encargados de 
formular políticas los consideran aspectos 
complementarios en el contexto de las cuestiones 
relacionadas con el cambio climático, la reducción del 
riesgo de desastres y el agua. 

50. En su condición de organismo especializado que 
se ocupa de la meteorología, el clima y el agua, la 
OMM coordina varios programas que abordan 
problemas mundiales. El programa Vigilancia 
Meteorológica Mundial, columna vertebral de todos los 
programas de la OMM, coordina los sistemas 
mundiales de observación meteorológica y difusión de 
datos conforme al principio del intercambio libre y sin 
trabas de información. 

51. La labor de la OMM reviste una importancia vital 
porque muchos países en desarrollo carecen de 
recursos a fin de generar la información meteorológica 
necesaria para ayudar a los agricultores y garantizar la 
seguridad de la aviación y el transporte marítimo. 
Actualmente unas 70 naciones en desarrollo carecen de 
información sobre el clima y es motivo de 
preocupación que la posible comercialización de los 
servicios de información sobre el clima podría afectar 
el acceso de los países más pobres a datos 
meteorológicos de importancia crítica.  

52. En cumplimiento de su compromiso de asegurar 
el acceso oportuno de todos a la información sobre el 
clima, la OMM viene colaborando con otros 
organismos de las Naciones Unidas para establecer un 
marco mundial de servicios climáticos. A medida que 
los países afrontan problemas de adaptación cada vez 
más serios, es necesario que los conocimientos sobre el 
clima se divulguen más ampliamente entre los 
agricultores, los planificadores urbanísticos y los 
promotores industriales, haciendo el mayor hincapié en 
la prestación de un apoyo adecuado a los más 
vulnerables, para el bien de todos. 

53. La Sra. Oosterhof (Federación Internacional de 
Sociedades de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja) 
dice que la actual sequía en el Cuerno de África 
subraya la necesidad de abordar simultáneamente las 
cuestiones crónicas y a largo plazo que afectan la 
región. Si bien la crisis en la región es el resultado de 
una combinación compleja de factores, las actuales 
vulnerabilidades se agravarán cada vez más a causa del 
cambio climático. Por lo tanto, es imperativo que la 
comunidad internacional honre su compromiso de 
promover eficazmente las medidas de adaptación 
previstas en el Marco de Adaptación de Cancún.  

54. Además, a fin de reducir el hambre a nivel 
mundial para 2015, deberá fomentarse la producción 
alimentaria sostenible y a prueba del clima, al tiempo 
que los más vulnerables deberán tener acceso a una 
alimentación adecuada. En el Informe Mundial sobre 
Desastres 2011 de la Federación Internacional se 
reconoce que las cuestiones relativas a la seguridad 
alimentaria, el hambre y la malnutrición a escala 
mundial son el principal motivo de preocupación de 
prácticamente toda la comunidad internacional. 

55. Los sistemas e instituciones nacionales necesitan 
desempeñar un papel central en la planificación y 
ejecución de las actividades de desarrollo. Si la 
asistencia es oportuna y está bien coordinada y 
orientada al hallazgo de soluciones sostenibles, menos 
personas tendrán que sufrir. La reducción de la 
vulnerabilidad y el aumento de la capacidad interior de 
los países son los elementos clave del desarrollo 
sostenible. Además, si se ayuda a reducir las 
vulnerabilidades socioeconómicas, las actividades de 
reducción del riesgo de desastres y de preparación para 
ellos podrían representar una contribución 
intersectorial al desarrollo. 
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56. En conclusión, la oradora exhorta a los asociados 
para el desarrollo a que aprovechen la oportunidad que 
brindará el venidero Foro de Alto Nivel sobre la 
Eficacia de la Ayuda, que se celebrará en Bhután, para 
pasar revista a los progresos realizados en la aplicación 
de las estrategias de desarrollo con visión de futuro y 
avanzar en el cumplimiento de los compromisos 
internacionales mediante la creación de capacidad local 
y la lucha sistemática contra la desigualdad y la 
discriminación a fin de alcanzar el desarrollo 
sostenible. 

Se levanta la sesión a las 17.15 horas. 

 


